
Reanimation
Swiss Resuscitation Council



Juristische Aspekte
Regel:

− Im Zweifel reanimieren

− Menschen in unmittelbarer Lebensgefahr muss geholfen werden (Art. 128 StGB)

Ausnahme

− Nein ist Nein

− Menschen, die Hilfe klar abgelehnt haben, darf nicht geholfen werden. 

Haftung (bei Schäden durch Reanimation)

− Verletzungen durch Reanimation sind in der Regel gerechtfertigt…

− entweder durch mutmassliche Einwilligung oder weil das Rechtsgut Leben überwiegt.

− Nur bei klarer Ablehnung der Reanimation kann eine Haftung entstehen

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/54/757_781_799/de#art_128


Aspects juridiques
Règle

− En cas de doute, réanimer

− Il faut porter secours à toute personne en danger de mort imminent (art. 128 CP).

Exception

− Non, c‘est non.

− On ne doit pas réanimer une personne qui a clairement refusé d’être réanimée.

Responsabilité (en cas de lésions causées par la réanimation)

− Les lésions causées par la réanimation sont en général justifiées…

− soit par le consentement présumé, soit parce que le bien juridique « vie » est plus important.

− Le secouriste n’est responsable que s’il est clair que la personne ne veut pas être réanimée.

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/54/757_781_799/fr#art_128


Aspetti legali
Regola:

− In caso di dubbio, rianimare

− Si deve aiutare le persone in imminente pericolo di morte (art. 128 CP).

Eccezione:

− No vuol dire no.

− Non si deve rianimare una persona che ha chiaramente rifiutato la rianimazione.

Responsabilità (in caso di lesioni causate dalla rianimazione):

− Le lesioni causate dalla rianimazione sono di regola giustificate…

− o per presunto consenso, o perché il bene giuridico della vita prevale.

− Una responsabilità può sorgere solo se è chiaro che la persona non vuole essere rianimata.

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/54/757_781_799/it#art_128


Legal Aspects
Rule:

− If in doubt, resuscitate 

− Anyone in immediate life-threatening danger must be helped (article 128 Swiss Criminal Code).

Exception:   

− No means no  

− Those who have clearly refused help must not be helped. 

Liability (for injuries caused by resuscitation):   

− Injuries caused by resuscitation are generally justified…

− either on the basis of presumed consent, or because the protection of life outweighs other interests.

− Liability can only arise if resuscitation is clearly refused.

https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/54/757_781_799/en#art_128
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